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Allah Teâlâ buyurdu ki: 

{{{{������¹�� �̧�¶����µ�� �́�³��²��±������°��� �̄�®��¬������¹�� �̧�¶����µ�� �́�³��²��±������°��� �̄�®��¬������¹�� �̧�¶����µ�� �́�³��²��±������°��� �̄�®��¬������¹�� �̧�¶����µ�� �́�³��²��±������°��� �̄�®��¬

���Á��À��¿��¾���½��¼��»��º���Á��À��¿��¾���½��¼��»��º���Á��À��¿��¾���½��¼��»��º���Á��À��¿��¾���½��¼��»��ºzzzz ]  لآية �لنسا�سو��� :�� [  

"Ey îmân edenler! Allah’a itaat edin.Rasûle de "Ey îmân edenler! Allah’a itaat edin.Rasûle de "Ey îmân edenler! Allah’a itaat edin.Rasûle de "Ey îmân edenler! Allah’a itaat edin.Rasûle de (hak olarak getirmiş olduğu şeylere)    

uyun. uyun. uyun. uyun. (Allah’a isyanı emretmediği sürece)    sizden olan sizden olan sizden olan sizden olan (müslüman)    idârecilere de itaat idârecilere de itaat idârecilere de itaat idârecilere de itaat 

edin. Aranızda herhangi bir konuda anlaşmazlığa düşerseniz, gedin. Aranızda herhangi bir konuda anlaşmazlığa düşerseniz, gedin. Aranızda herhangi bir konuda anlaşmazlığa düşerseniz, gedin. Aranızda herhangi bir konuda anlaşmazlığa düşerseniz, gerçekten Allah’a ve âhiret erçekten Allah’a ve âhiret erçekten Allah’a ve âhiret erçekten Allah’a ve âhiret 

gününe îmân ediyorsanız, o konuda hüküm vermek için, onu Allah’gününe îmân ediyorsanız, o konuda hüküm vermek için, onu Allah’gününe îmân ediyorsanız, o konuda hüküm vermek için, onu Allah’gününe îmân ediyorsanız, o konuda hüküm vermek için, onu Allah’(ın kitâbı Kur’an)a a a a ve ve ve ve 

elçisi elçisi elçisi elçisi (Muhammed -sallallahu aleyhi ve sellem-’in sünneti)ne götürünne götürünne götürünne götürün. Allah’. Allah’. Allah’. Allah’(ın kitâbı 

Kur’an)a ve elçisi a ve elçisi a ve elçisi a ve elçisi (Muhammed -sallallahu aleyhi ve sellem-’in sünneti)ne götürmek; sizin ne götürmek; sizin ne götürmek; sizin ne götürmek; sizin 

için için için için (ayrılığa düşüp görüşleriniz ile hareket etmenizden) daha hayırlı, sonuç bakımından daha hayırlı, sonuç bakımından daha hayırlı, sonuç bakımından daha hayırlı, sonuç bakımından 

da daha güzeldir.da daha güzeldir.da daha güzeldir.da daha güzeldir.""""1111    

Allah Teâlâ yine buyurdu ki: 

�{�{�{�{��QP��O��N��M���L��K��J��I��H��G��F��E����D��C���������B��A��QP��O��N��M���L��K��J��I��H��G��F��E����D��C���������B��A��QP��O��N��M���L��K��J��I��H��G��F��E����D��C���������B��A��QP��O��N��M���L��K��J��I��H��G��F��E����D��C���������B��A

���X��W����V��U��T��S��R���X��W����V��U��T��S��R���X��W����V��U��T��S��R���X��W����V��U��T��S��R����������Z��Y��Z��Y��Z��Y��Z��Yzzzz ]  لآية �لأحز��سو��� :�� [   

"Allah ve O'nun Elçisi, herhangi bir meselede "Allah ve O'nun Elçisi, herhangi bir meselede "Allah ve O'nun Elçisi, herhangi bir meselede "Allah ve O'nun Elçisi, herhangi bir meselede (aralarında)        hüküm verdikten sonra, hüküm verdikten sonra, hüküm verdikten sonra, hüküm verdikten sonra, 

hiçbir erkek veya kadın mü'minin, o konuda başka bir tercihte bulunma hakları yoktur hiçbir erkek veya kadın mü'minin, o konuda başka bir tercihte bulunma hakları yoktur hiçbir erkek veya kadın mü'minin, o konuda başka bir tercihte bulunma hakları yoktur hiçbir erkek veya kadın mü'minin, o konuda başka bir tercihte bulunma hakları yoktur 

(Allah ve Rasûlü'nün hükmüne aykırı hareket etmemeleri gerekir.)    Kim, Allah’a ve elçisine Kim, Allah’a ve elçisine Kim, Allah’a ve elçisine Kim, Allah’a ve elçisine 

karşı gelirse,apaçık bir sapıklığa düşmüş karşı gelirse,apaçık bir sapıklığa düşmüş karşı gelirse,apaçık bir sapıklığa düşmüş karşı gelirse,apaçık bir sapıklığa düşmüş (doğru yoldan uzaklaşmış)    olur."olur."olur."olur."2222    

Allah Teâlâ yine buyurdu ki: 

{{{{���������ÆÅ�Ä���Ã�Â��Á����À�¿�¾���½�¼���»�º�¹�������� �̧¶�ÆÅ�Ä���Ã�Â��Á����À�¿�¾���½�¼���»�º�¹�������� �̧¶�ÆÅ�Ä���Ã�Â��Á����À�¿�¾���½�¼���»�º�¹�������� �̧¶�ÆÅ�Ä���Ã�Â��Á����À�¿�¾���½�¼���»�º�¹�������� �̧¶
�Ê�É�È�Ç�Ê�É�È�Ç�Ê�É�È�Ç�Ê�É�È�Çzzzz��������] لآية ��و� سو��� :�� [@@@@

  

""""Aralarında hüküm verilAralarında hüküm verilAralarında hüküm verilAralarında hüküm verilmek üzere Allahmek üzere Allahmek üzere Allahmek üzere Allah(ın kitabın)’a ve Rasûlü'ne dâvet edilen ’a ve Rasûlü'ne dâvet edilen ’a ve Rasûlü'ne dâvet edilen ’a ve Rasûlü'ne dâvet edilen 

müminlerin durumu; müminlerin durumu; müminlerin durumu; müminlerin durumu; (onların hükmünü kabul etmeleri ve)    şöyle söylemeleridir: şöyle söylemeleridir: şöyle söylemeleridir: şöyle söylemeleridir: (Bize 

                                                 
1 Nisâ Sûresi: 59 
2 Ahzâb Sûresi: 36 
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söyleneni)    işittik ve işittik ve işittik ve işittik ve (ona çağırana)    itaat ettik. İşte kurtuluşa erenler itaat ettik. İşte kurtuluşa erenler itaat ettik. İşte kurtuluşa erenler itaat ettik. İşte kurtuluşa erenler (Naîm cennetlerinde 

istediklerini elde edenler), onların tâ kendileridir.", onların tâ kendileridir.", onların tâ kendileridir.", onların tâ kendileridir."1111        

Allah Teâlâ yine buyurdu ki: 

�{�{�{�{KKKKKKKKKKKK����������i��h��g������f��e��d��c��b���a��̀ ��_����~��}��i��h��g������f��e��d��c��b���a��̀ ��_����~��}��i��h��g������f��e��d��c��b���a��̀ ��_����~��}��i��h��g������f��e��d��c��b���a��̀ ��_����~��}zzzz   

�����] ��: من �لآية ��و�سو�� [  �� �� �� �

"O'nun"O'nun"O'nun"O'nun (Rasûlullah’ın)    emrine aykırı davrananlar, başlarına bir belânın gelmesinden emrine aykırı davrananlar, başlarına bir belânın gelmesinden emrine aykırı davrananlar, başlarına bir belânın gelmesinden emrine aykırı davrananlar, başlarına bir belânın gelmesinden 

veya âhirette acıklı bir azaba uğratılmalarından sakınsınlar."veya âhirette acıklı bir azaba uğratılmalarından sakınsınlar."veya âhirette acıklı bir azaba uğratılmalarından sakınsınlar."veya âhirette acıklı bir azaba uğratılmalarından sakınsınlar."2222    
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Ebu Hureyre'den -Allah ondan râzı olsun- rivâyet olunduğuna göre, o şöyle demiştir: 

"Rasûlullah "Rasûlullah "Rasûlullah "Rasûlullah ----sallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellem----    buyurdu kibuyurdu kibuyurdu kibuyurdu ki::::    

---- (Emir ve yasaklarımı kabul etmeyip onlardan)    yüz çevirenlerden başka, ümmetimin yüz çevirenlerden başka, ümmetimin yüz çevirenlerden başka, ümmetimin yüz çevirenlerden başka, ümmetimin 

hepsi cennete girecektir. hepsi cennete girecektir. hepsi cennete girecektir. hepsi cennete girecektir.     

----    Ey Allah’ın elçisi! Ey Allah’ın elçisi! Ey Allah’ın elçisi! Ey Allah’ın elçisi! (Emir ve yasaklarını    kabul etmeyip) yüz çeviren kim olabilir? yüz çeviren kim olabilir? yüz çeviren kim olabilir? yüz çeviren kim olabilir? 

denildi. denildi. denildi. denildi.     

Rasûlullah Rasûlullah Rasûlullah Rasûlullah ----sallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellem----    buyurdu kibuyurdu kibuyurdu kibuyurdu ki::::    

----    Bana itaat eden cennete girer, Bana itaat eden cennete girer, Bana itaat eden cennete girer, Bana itaat eden cennete girer, (emir ve yasaklarımı kabul etmeyip)    bana isyan bana isyan bana isyan bana isyan 

eden de benden yüz çevirmiştir."eden de benden yüz çevirmiştir."eden de benden yüz çevirmiştir."eden de benden yüz çevirmiştir."3333    
    

KONUNUN KISA AÇIKLAMASI:KONUNUN KISA AÇIKLAMASI:KONUNUN KISA AÇIKLAMASI:KONUNUN KISA AÇIKLAMASI:    

Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-'e itaat etmek, onun sözünün yanında her 

sözü terk etmek, onun emir ve yasaklarına teslim olmak; İslâm'ın üzerine binâ olunduğu 

ikinci kâidenin tâ kendisi olan kelime-i şehâdetin ikinci kısmı "Muhammedun Rasûlullah"ın 

anlamıdır. 

Bu sebeple İslâm dîni, iki kâide üzerine kurulmuştur:  

                                                 
1 Nûr Sûresi: 51 
2 Nûr Sûresi:63 
3 Buhârî; hadis no: 7280 
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Yalnızca Allah'a ibâdet edilmesi ve Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-'e itaat 

edilmesidir.Hidâyet ve kurtuluşa ermek, fitnelerden kurtulmak ve cennete girmek için, 

Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-'e itaat etmekten başka bir yol yoktur. 
    

KONUDAN ÇIKARILAN SONUÇLAR:KONUDAN ÇIKARILAN SONUÇLAR:KONUDAN ÇIKARILAN SONUÇLAR:KONUDAN ÇIKARILAN SONUÇLAR:    

1. Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-'e itaat etmek ve onun sözünü, her insanın 

sözünden üstün tutmak gerekir. 

2. Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-'e itaat etmek,cennete girmenin sebebidir. 

3. Rasûlullah -sallallahu aleyhi ve sellem-'e isyan etmek ve onun emrine aykırı 

hareket etmek, fitneye düşmenin ve azaba maruz kalmanın sebebidir.  
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